
Annotationum in P. Ovidii Nasonis
carmina

Par t jeu I a I.

Annotattones in Tristia (lontinens.

Trist, I, 1. r.
r arve, (neo invideo) silte me, liber, ibis llL UrlJem ­

In hoc versiculo quaeritur quomodo intelligendum sit illud
neo. Atque ca quaestio pertinet ad multos Ovidii 10005.

Sic Epist. 11, 79 de Ariadna dicH:
llla (neo trzvideo) fr14itur meliore l1larito

Pont. I, 3, 41. 42.
Adsuelos taztri saltus, adsueta leones

(Nec feritas illos impedit) alltra petwlt.
Pont. IV, 6,' 11. 12.

Oocidis ante preces, caltSamqlle ego, .Maxime, mortis .
(Neo Jheram tanti) rne reor esse tllae.

Amor. IU, I, :u.
Fabula (nee sentis) tota iaetaris in urbe.

Et sie aliis Imius poetae Iods compIuriJms. Interpretes ad
hunc locum tacent, aut nec PI'O simplici negationc non po­
situm censent, quod quomodo lied possit nOil assequor. Ego
in his ct similibus Iods omnibus teuere existimo vim pro..
priam, ut neget cl simul iungat; notionem iungendi autem
ndditam esse ad interpositionem inducendam, quomodo etiam
Germani dicimus: Biicltlein, du willst (und ich lterweigere

dir's meTtt) allein nach der Stadt reisen -. Eamqne inte~-

.pretntioncm conul'mant huce cxcmpla Marouis. ACIl, IU, 565.
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Sola novum (dictuqzic. nifas) I-Iar]Jyia Celaeno
Prodigium canit.

Georg. B, 125. Atque eodem modo accipiendae voculae nee
ct ncquc eum alibi tum iis in loeis, ubi ratio eorum, quae
cnuntiunda suut, praemittitur, 11t Trist. 111, I, ']. 8.

Vi, prccor, atquc adeo (neque enim milti turea 1'oganda est)
Caesar, ades voto, maxime Dive, meo.

Fast. IH, 625.
Talia dicenti (neque enim spes altera' restat)

Credidit, er1'ores exposuitque suos.
Virg. A. J. 643. 644.

Aeneas (neque emin patrius cOlzsistere mentem
Passus amor) rapidum ad naves praemilti'tAchaten.

Trist. II, 255-264.
Nil igitur matrona legat, quia carmine ab Q11I11,i

Aa delinl]ctendum doctior esse potest.

Sumserit A/l/lales: niltil est hirsutius iltis:
Faeta sit unde parens llia nempe leget.

Sumserit Aeneadum genetrix ubi prima, requirct,
.,fleneadum genetrix unde sit alma !Tel/us.

Persequar irifi!rius, modo si lieet orcline firri,
Posse !locere animi's carmÜtis omne genus.

All/zales V. 259 recentiol'es horum carminum editores et in_
terpretes, Platz, Klein ct Jalm eum llUl'mauno ct aIiis in­
telliguut Annales maximos sive Pontrficum, vetustissim~·a­

los historiae Romanae libros, quos incondita atquc bOl'l'ida OI'a­

lione fuisse scriptos eum alii prodiderunt, turn Cicel'o in L. de
Orat. 11 c. 12. Male, si quid ego video. Intellisendi sunt
A,males Enni poetae. Cave tarnen iHn nihil est ldrsutius il­
lis de Ellllii. versibus ac sermone accipiellda rutes, <Juam­
vis aspcram atque inComplnl1l illius poetae fuisse oraliollem
coustet, Vid. Cie. Brut. c, XIX, Hol'. Epist. II, I, 50,
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Ovid, Trist. II, q.llf, Amol" I, 15, 9, Siat. Sily. II, 7, 75,
Au). Gell. Noet, Att, XII, 2. llirsutos Ovidius appellat

Annales ab al'gumento, i. e. sevel'OS, gravitatis plenos nul­
lisquc deHeii!! ae nequitiis aspel'SOS; uti e contrado carminu

ludicra ct lasci"a ab co passim mollia ae tcnera dieulltur.
Sed, opponunt, cur, si Annalcs Enni poeta illtelligebat, non
potius sCl'ibebat:

Sumsel'it Anrzales (niMI est ldrsutius) Enni .-.
aut eur non earmen illud, c,ui nomen Annaleserat, vcl'l>o

sigllificavit'? Nimirum quia CK ilIis, quae sunt v. 255:
Nil igitur matl'ona legat, quia carmille ab OTnlli ­

atquc cx totiu!! IOel cOllehlsione iHa v, 264:
Posse nocere animis carminia omne genus ­

satis cxistimabat apparere, nil aliud nisi carmen intelligi posse.

Nec reUeius ex~edicnlDt grammatiei, quinam libel' illtelligcn­
dus sit V. 26J~ Virgilii Aeneida intelligit J\lIerula, adductus,
ut vidctur ,vitiosa scripturn , quae 'nonnunos lihros mann
exaratos occupavit: Aeneiclem genelrix. Burmannus emu
Castal. Decad. I c. 5 inteUigendos cellset eosdem AIllJales
maximos "eI alind opus, in qua Romanorum origo ab Aenca
Troiano z'cpetatur. Annales maximos intelligllnt etitlm Klein
cl Platz, fluibus assentitnr cditOl' Lipsiensis, qui ita scripsit:

SUl1lserit: .Aeneadum genetrix ubi prima, requiret, eU.
cl loci sententiam statuit esse talern: Si sltmserit Annales:
requiret, lIbi (qua loco) prima .Aelwadum {Jenilrix, sit (lega­
tur), ct (poslquam Venerem i,wellerit, requirel) wzde(a qua}
Venus alma sit (facta sit) genitrix Aeneadum. QLUI illtcr_
pretatione meo quiclem sensu nibil potest esse contortius:
certe simpliciorerat: Si swnserit Annales (eum sc. locum),
ubi Aeneadz,m prima genitrix (est, legitur); req/drel, unde
alma VenwI Aeneaduln genitrix (facta) sit. Ac praelerea

scrupulum mOVCrC debent, ita si {oeus intclligitul', illa per­
$equar iriferiws - r:arminis Qmne genus, quae nisi duo sal­

tom lihl'i, Clui Ger! pemiciosi malronis posscnt; aute essen:);
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nomillati, vi:< commode dicereIltur. - Ne pluribus morer,intel~

ligcndum es! opus Lucl'etii, quod pocta per pcriphrasin clegan­

tcrsignificat, aUudens ad primos carminis Lucl'ctiani versiculos :
.Aeneadum genetrix, hominwn divomqllB volllptas,

.Alma Yelllls, coeli subterlabentia signa ete.

Ac IOel sensus hic est: (Si) sU1lZscrit (in manus carmen H­
lud, quod taIibus verbis : Aeneadwn genetrix, illCipit et) ubi

(in quo itaque) Aeneadllm genetrix prima (est, primum lilni
locum tenet, eaque statim alma Venus esse dicitur, 11, e. si
sumserit carmen Lucretii: statim', si matrona talium rerum
studiosa est, cupide) requiret, wlde (a quo viro) alma Yenus (fe­
stive iterum ad Lueretiana iUa alludit) si! (eum eadem festi­
vitate, quae semel iam dixit, Lucretiana vel'ha repetit) Ae­
neadum gcnetrix. De Nasonis elegautia allmlendi plul'ibus!
diximus ad Epist. Heroid. P. I. p. LXXIV. Haec exempla
sunt in secundo hoc libro Tristium. v. 535.

Et tamen ille tuae felix .Aeneidos auctor

CoIUulit in Trrios arma lJirumque toros ­

v, 559.
Pauca (sc. llinc tiLi iuhens legi), quibu5 prima surge1l$

ab origine 1JlUluli,

In t1ta deduxi tempo;a, CtlCSar, opus. - - ­
Trist. III, r, 59 - 62.

lude tenore pari gradibus sublimia celsis

Ducol' ad intonsi candida templa dei,

,signa peregrinis ubi sunt alterna colunmis

In summa Romanorum iUa aetate, qua Naso fuit, luxul'ia
marmora e diversissimis terri5 tam ud puhlica fluam ad pri­
vnla aedi6cia ornandn maximo sumtu Romnm l)ortnhalltur,
laudanturque a scdptorihus Parfum ex Pa1'O iusula (v. Hol'.
Od. I, '9, 5, II, 18, 4 ihiqlle illterpp" Ovid. Pout. IV, 8,
51, Virg. GCOI'g. III, 34. Conf. PlilJ. IV c. 22), Hymcttium

cx: Attica (Plin. XXXVI c. 3, Val. :Max. IX c. I, Hol'. Od.
11., 18, ;), Plll;rgiw;z i. c. SYl1UadCIl5c cx Asia (TihulL HI,
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3, 13, Hol', Od. IJI, I, 4(, Plin. XXXV c. r, Stmlo IX
p. 437), Carystiwn. ex Euboea insula (Tibull. 1II, 3, 13,
PHo, XXXVI c, 7), aHa. Atque cdt, qui hoc Romanorum
luxu memorato utquc Ha testimoniis vetel'um conllrmato ad
llUnc locum e"plicandum satis fecisse putet, quum praeser~

tim pocta generalim ct universe, peregrinis dicens, loquatur;
ncque intcrpretum uHus adhuc ulterius quacsivit, praefer
editorcm Lipsiensem. Is ellim mas portiells columnas de Pa­
rio marmore fllisse affil'mat. Secl eam opillionem refeUit Pro­
pertins, qui L. II, 5(, 1 sqq. sie babet:

Qaaeris CUr velliam tibi tardior? Altrea Pltoebo
Porticus a magno Caesare aperta fuit.

Tota erat in speciem Poenis digesta celmnnis,
lllter quas Danai femina turba senis,

Sivc igitur vere ex Poeno marmore fuerunt, de quo ego ni­
bil a vetet'ibus pl'Oditum repel'i, sive e lapide, qui apud Ro­
manos in delieiis fuit, Numidico (Plin, V c, 2, XXXVI c,
8, Hor. Od. II, 18, 4 ibique illterpp,) aut Aegyptio, certe
non e Pario marmOl'e fuisse apparet.

Trist. III, 7, 11. 12.

Tu 11loqlle, die, sludiis commwzibu5 ecquid bihaeres,
Doetaqllc non patrie carmilla more canis?

Ut quae sit ista Perilla, ad quam carmen hoc scriptum est,
pal'um exploratum atque compcl'tum habemus , Ha quomodo
iHa doctaque non patrio more carmina (v, 12) siot illtelli­
genela certatur. Iam patrio more non dcclarare more O"idii,
palris, manifestum est, cum Perilla Nasonis filia, nt olim
falso cl'editum est, esse non potuerit, ul lluper il1 hoe llfitSeo

cum aliunde tum ex ipsa huiu5 carminis l:atiolle pltlribus do­
cuimus: Neque alium poctum Perillae patl'em fnisse, a quo
filia et genCl'e et numeris diversa carmina composucrit, doce!
eaelem ratio atque conformatio Imins carminis. Viel. v. l!i
cl sq({. Cui aecedit Ovidii cOllsuetudo dicelldi, qui appo­
situm palrius fere constulltCl' pro patriae, non patris usurpat;
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stram sentcntiam a.!ferri possit, quam cl illi Iod Horatii cl

Propcrtii egregie 'confimumt. Illi denique, quibu$ apposi­
tum aacta Graeeorum carminum studium declarare visum est,
non satis perspeettlm llabuisse videntur poetae usum loquendi,
a quo aorti omnes dicuntm', qui in aliqua sive arte, sive
(16et1'ina, sive rc qnaeunque, in qua ingenii vis cemitur, ex­
cellunt. Sie doctus Pythagoras Met. XV, 74, aaellts Germa­

niclls, doctU$ Catulllls, poetae, Pont. IV, 8, 7'], Amor. III,
9, 6'2, docti poetae sine discrimine Art. III,55 f, doctu$ Brll­
tus, docllts Salanus, oratores, Pout. B, 5, 15, J, I, 24, aoe­

lae artes Daedali Met. IX, 743, docla manus sculptoris Fast.
IlI, 832, doctae manus lyram pulsantis Amor. n, 4, 28,
aacta brachia tcxentium Met. VI, 60, al.

Trist. IV. Elag. 5 110eta amieo cuidam gratias agil, quod
ctiam exilii tempore firl1lus et constans in amicitia fuedt,
oratque ut eandem silli fidclll ateIue amicitiam praestare
pergat, multis additis pro salute eius yotis, in quibus (V8.
"1. 28)

Sie aequet t!la. Jwpla virum bOl/itate perenni,

Incidat et vestro rara querela tuo -

Quoties hune locum lego, displicet mihi illud rara querela-=

quae scl'iptura milli atque inventa 'o'idetur aut a
Dloroso quodam monacho, 'Iui locum magis ad 'o'Harn ct ex­
perielltiam, qnam ud arten} atque e1egantiam exigcl'et 1 aut
ab il1felici quodam marita, qui ex dominae suae oatul'a ae
moribus de l'cliquis omnibus falso iuclicansmatrimonium esse
nullum sine querela putaret. Certe poetae elegantiam 51

perspicio 1 cum semel opta~'et, 'o'iro amicissimo summum et
maximum optavit, itaque scripsit:

, Indicat et l'cslro n nli a querela taro -

AIlJue eam scripturam 'o'indicallt Ileinsii libri l\lss. plurimi d

fjUOS ego inspcxi prore 0111110S et antiquissimaeditio Par­
mcusis. Eodem pOl,tinet titulormu in seruIc!'i! formuJ,il;
171:wl'lmt sille 1uercla.
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Fast. V, 206•
. JTim tarnen emendat danclo mild nomina lwptae,

Inque urea non est ulla quercla taro.

Trist. IV, 9, I - 4.
Si licet et pateris, nomen fitcinusque tacebo,
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Nostl'aqut! vincetur lacrimis clementla seris:
Fac moda te pateat poenituisse ted.

Disj1licent Durmanno ilJa nostraque vincetur lacrimis clemen­
tia, «(uin dementia non vincatnr nisi dclictis, itaque prorsus eon­
t1'arium, quam cJuod Q1'ationis contextus postulet, dicatllr. eum

(IUO consclltiullt eum aBi, tum nupcl'l'imus Tristium editor,
Jabn, qui opportune in eam sententiam attnlit Trist. IV, 8,59'

Ipsaquc deUctis jJicta est clementia (Augusti) llastris­

l)ont. B, 2, 121.

Picta tamen vitia es! lmius dementia lwstro -
in quibus loeis vere sensum contral'ium habel'e t ncgabit
nemo. Süd tamen sana et ineOlTllpta est scriptura Imins

J loei, ct clenrentia t'incitur utrumqne bahet sensum. Nnm de­
mentia in talibus Iocis fm'e pro adiectivo positUln est, da
more vere Latino, ((nem non opus est ut plUl'ibus exemplis
iII11slremus. Utl'Um vero quovis loeo sensnm habcat, ex eo
pendet, 110m adiectivum demens sit pro lieet, (flw,nwis cle­
mens sit; (tmn sane contrariam selltentiam habet, ut loeis
iam allatis) an pro cum, qui'a clemens sit, q!tae eius clemen­
lia est; quae postel'ior ratio cadit in locum, de quo quaeri­
mus, cuius JUIee sententia est: ct ego clemens Cllm sim, pro
mea clementia lIel quae est mea clementia laerimis (qualllvis)
seris vincar, 'mitigabor. Locum, in quo substantivum ira
})ro adiectivo positum est, habes statim in his ipsis earmini­
bus. L. V, 6, 9 da Automedonte 6delissimo Achillis soeio
ct auriga sie est:

Numquid Aebilltos inter fira proelia fidi
Deseruit levitas Aulomedontis eqltos?

1~, e. llumquid fldus Automeclon inter' fira proelia, lefi. c~v

(sit venia voculae Graecac), AcMlli$ cquos reliquit?
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Trist. V, r, 71 -75.
lpse nec em,endo (carmina), sed ut !Lw deducta, legantur:

Non sunt illa suo barbariora loeo.
Nee me .Roma suis debet cOllftrre poctts -

In omnibus editionibus sie post loco puncto distinctum est.
In quasedptura miror 'editoriblls non movisse scrupllium
iIlud nec, minime bac servata interpunctiol1c fercndum. Cava
tarnen cmu paucis cOl'ruptissimia MSS. scribclldum putes non:
verum tu pone colon loco illius puncH, ct tolus loeus planus
erit: .lpse ne c emendo> scd •.• lcgantur; .non (enim)· •• ~

loco: nec Roma me •• '. • Pari moda interpunctione sanan­
tlus est versiculus V, 4., 23.

Platz et Klein edidel'Uut:
Te tamen, ()! si quid aredis milu cartar, ille,

Omnibus, in toto ete.
Jahn:

Te tarnen, () si quid credis mild, cariar, ille,
Omnibus, in toto pectore semper 'zabet.

Qnarum scripturat'um priorem vitio lahOl'are, certe illud carior
casum vocandi esse, nemo non videt. Neo prorsus il1tegl'Q
est altera; quol'sllluenim iIIa exclamatio: (} si Cjuid milti ere_
dis! aut quam habet vim? Comma ponendum post 0, 11t 0

iungatur verba carior, utstatim v. 29 0 dttlcior, V, 14, 2 (} milli
me carior. Vid. IV, 4. I. IV, 5, I. Ac ne in illterpositione
iHa si quid credis mild haereas. Fast. VI, 652.

Nunc acles, 0, cocptis, jlava illinerfJa, meis.
Verum alterulll mendulll huic 1000 inhaeret. In vulgata ellim
scriptul'Q ambiguUlu relinquitm, cui amicus carior sit, utrum
Epistolae (l1am ipsa Epistola loquitur), an domino ct auclor;i
h. e. Nasoni, certe dativus desideratur. Ac vehementer dis­
plicet, quod vel'ha adeo sunt dissipata litque distracta. Te
tamen, 0, si quid credis mild, carior, iUe, omniblts, lil.

~oto p. s. h. Sed illud vitium corrigul1t emel1datissimi Iibl,j, qlli
optime cxbibent i!li pro ille. Itaque loeus sie edt scrilJendus:

Te lflomen, 0, si quid credis mild, carior illi
Omnibus, in toto peclore semper {zabet.

V, Loers, Dr.




